
SMART KIT 
(INTELLIGENS 
KÉSZLET) 
FELHASZNÁLÓI 
KÉZIKÖNYVE

FONTOS MEGJEGYZÉS:
A klímaberendezés telepítése vagy csatlakoztatása előtt 
figyelmesen olvassa el a kézikönyvet. Mindenképpen mentse ezt a 
kézikönyvet későbbi felhasználásra.

Töltse le az 
alkalmazást és 
aktiválja a terméket

SmartHome
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1 SPECIFIKÁCIÓ

2 ÓVINTÉZKEDÉSEK

Egység modellszáma: EZ-09RD6-I,EZB-09RD6-I,EZ-12RD6-I,EZB-12RD6-I,
EZB-18RD6-I,EZ-18RD6-I,EZ-24RD6-I,EZB-24RD6-I

Vezeték nélküli modell: EU-SK105, US-SK105, EU-SK106, US-SK106, EU-SK107, 
US-SK107, EU-SK109, US-SK109, EU-SK110, US-SK110
Antenna típus: Nyomtatott PCB antenna
Frekvencia sáv: 2400 - 2483,5 MHz
Üzemi hőmérséklet: 0~45 °C/32~113 °F
Üzemi páratartalom: 10%~85%
Tápfeszültség bemenet: DC 5V / 500 mA
Maximális TX teljesítmény: <20dBm

1

Csatlakoztathatóság:
A hálózati problémák időnként időkiesést okozhatnak. A készülék kijelzője és az 
alkalmazás közötti szinkronizálás megszakadhat, de ez magától megoldódik, ha 
a hálózat helyreáll.
Ha a hálózat továbbra sem érhető el, szükség lehet a beállítási folyamat újbóli 
lefolytatására.
A vezeték nélküli hálózat megváltozása a készülék újbóli beállítását teszi 
szükségessé.

Vezeték nélküli biztonság:
A Smart Kit a következő biztonsági protokollokat támogatja: WPA-PSK / 
WPA2-PSK / WPA3-SAE.
Használható titkosítással vagy anélkül, bár a titkosítás erősen ajánlott.

Alkalmazás kompatibilitása:
Az alkalmazás iOS és Android rendszerre is elérhető, azonban előfordulhat, 
hogy a régebbi verziók már nem kompatibilisek. Kérjük, tartsa az alkalmazást a 
legújabb verzióra frissítve.
A Midea nem vállal garanciát a kompatibilitásra, és nem felelős az ebből eredő 
problémákért.
Az alkalmazás előzetes értesítés nélkül frissíthető a termékfunkciók javítása 
érdekében.



3 A SMARTHOME ALKALMAZÁS HASZNÁLATA
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Konfiguráció:

Gyári beállítások visszaállítása:

A tényleges hálózati konfigurációs folyamat némileg eltérhet a kézikönyvben 
leírtaktól.
További információért kérjük, nézze meg a szolgáltatás weboldalát.

Szkennelje be az alábbi QR kódot a SmartHome alkalmazás letöltéséhez az 
alkalmazásboltból, vagy keresse meg közvetlenül a Google Play Store-ban 
vagy az Apple App Store-ban.

Győződjön meg róla, hogy a mobiltelefonja csatlakozik egy vezeték 
nélküli hálózathoz.
A Bluetoothnak bekapcsolva kell lennie. A készüléknek is bekapcsolva kell 
lennie.

Töltse le az 
alkalmazást és 
aktiválja a terméket

1. lépés: A SmartHome alkalmazás letöltése

Ha a felhasználó törli a készüléket az APP-ból, a modul automatikusan visszaáll a 
gyári beállításokra.

SmartHome

Töltse le 

SZEREZZE BE

-RA

-ra
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Nyissa meg a SmartHome alkalmazást. Jelentkezzen be közvetlenül, ha már 
rendelkezik SmartHome-fiókkal, vagy hozzon létre új fiókot. Alternatívaként 
használhat egy harmadik féltől származó bejelentkezési platformot is.

2. lépés: Bejelentkezés

1)  Bejelentkezéskor megjelenhet a „Smart devices discovered nearby” 
(„Intelligens eszközök találhatók a közelben”) üzenet. Koppintson a 
készüléke hozzáadásához.

3. lépés: A készülék csatlakoztatása
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2) Ha nem jelenik meg ilyen üzenet, járjon el az alábbiak szerint:
 Koppintson a "+" gombra, és válassza ki a készülékét a közelben lévő elérhető 

készülékek listájából.
 Ha az ön eszköze nincs felsorolva, kérjük, manuálisan adja hozzá az eszközét, 

először az eszköz kategóriájának kiválasztásával, pl. hordozható 
légkondicionáló.

3) Kövesse az alkalmazásban található lépéseket a készülék vezeték nélküli 
hálózathoz való csatlakoztatásához. Ha a készüléke nem tud csatlakozni, 
kövesse az alkalmazásban található további utasításokat.

Add device
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A sikeres párosítás után a SmartHome alkalmazásban létrejön egy kártya a 
készülékhez. A kártyán megjelennek az alapvető funkciók gyorsbillentyűi, 
például a hőmérséklet megváltoztatása vagy a készülék be- és kikapcsolása.
A kártyára koppintva további funkciók és beállítások jelennek meg. A tényleges 
felhasználói felület megjelenése az alkalmazás frissítései miatt eltérhet a 
példáktól.

4. lépés: A készülék vezérlése



Ez a készülék megfelel az FCC-szabályok 15. részének, és olyan engedélymentes 
adó(ka)t/vevő(ke)t tartalmaz, amelyek megfelelnek az Innovation, Science and 
Economic Development Canada engedélymentes RSS-ének.

Az üzemeltetésre a következő két feltétel vonatkozik:
(1) Ez a készülék nem okozhat káros interferenciát;
(2) Ennek a készüléknek minden interferenciát tűrnie kell, beleértve az olyan 
interferenciát is, amely a készülék nem kívánt működését okozhatja.

A készüléket csak a mellékelt utasításoknak megfelelően üzemeltesse.
A készüléknek a megfelelőségért felelős személy által kifejezetten jóvá nem 
hagyott változtatásai vagy módosításai érvényteleníthetik a felhasználónak a 
készülék üzemeltetésére vonatkozó jogosultságát.

Ez a készülék megfelel az FCC által a nem ellenőrzött környezetre 
meghatározott sugárterhelési határértékeknek. Annak érdekében, hogy 
elkerülhető legyen az FCC rádiófrekvenciás expozíciós határértékek túllépése, 
normál üzemmódban az emberek az antennától legalább 20 cm (8 hüvelyk) 
távolságban tartózkodjanak.
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4 MEGFELELÉS

Vezeték nélküli modellek:

Ezennel kijelentjük, hogy ez a készülék megfelel a 2014/53/EU irányelv 
vonatkozó rendelkezéseinek. A teljes megfelelőségi nyilatkozat (DoC) egy 
példánya mellékelve (csak Európai Uniós termékek esetében).

US-SK105, EU-SK105, EU-SK107, US-SK107:

FCC ID: 2ADQOMDNA21
IC: 12575A-MDNA21

US-SK106, EU-SK106:
FCC ID: 2ADQOMDNA22

IC: 12575A-MDNA22

US-SK109, EU-SK109, EU-SK110, US-SK110:
FCC ID: 2ADQOMDNA23

IC: 12575A-MDNA23



Kanadában:
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Le présent appareil est conforme aux CNR Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

(1) il ne doit pas produire de brouillage et
(2) l’ utilisateur du dispositif doit étre prêt à accepter tout brouillage 

radioélectrique reçu, même si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fomctionnement du dispositif.

Cet émetteur ne doit pas être Co-placé ou ne fonctionnant en même temps 
qu’aucune autre antenne ou émetteur. Cet équipement devrait être installé et 
actionné avec une distance minimum de 20 millimètres entre le radiateur et votre 
corps.

MEGJEGYZÉS:Erről a készülékről tesztelés alapján megállapították, hogy az FCC 
szabályok 15. része szerint megfelel a B osztályú digitális eszközökre vonatkozó 
határértékeknek. Ezeket a határértékeket úgy tervezték, hogy észszerű védelmet 
nyújtsanak a káros interferenciával szemben lakóépületen belül.
Ez a készülék rádiófrekvenciás energiát állít elő, használ és sugározhat, és ha nem 
az utasításoknak megfelelően telepítik és használják, káros interferenciát okozhat 
a rádiós kommunikációban.
Azonban nincs garancia arra, hogy egy adott berendezésben nem lép fel 
interferencia. Ha ez a készülék káros interferenciát okoz a rádió- vagy televízió 
vételben, ami megállapítható a készülék ki- és bekapcsolásával, javasoljuk, hogy a 
felhasználó az interferenciát egy vagy több alábbi intézkedéssel próbálnia meg 
orvosolni:
--Irányítsa másfelé vagy helyezze át a vevőantennát.
--Növelje a készülék és a vevőegység közötti távolságot.
--Csatlakoztassa a készüléket egy olyan aljzatba, amelyik más áramkörön van, 
mint amelyikhez a vevőegység csatlakozik.
--Kérje a kereskedő vagy egy tapasztalt rádió/TV-technikus segítségét.
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CS380-APP (Smarthome-Beállítás)

Importőr: 

Gyártó:
GD Midea Air-Conditioning Equipment Co,.Ltd.
Lingang Road Beijiao Shunde Foshan
Guangdong, Kínai Népköztársaság 528311

A vállalat nem vállal felelősséget az internet, a vezeték nélküli 
útválasztó és az intelligens eszközök által okozott 
problémákért. További segítségért forduljon az eredeti 
szolgáltatóhoz.

Planning & Trading Kft., 8000 
Székesfehérvár, Mályva u. 4., Hungary



NÁVOD K OBSLUZE 
CHYTRÉ SADY

DŮLEŽITÁ POZNÁMKA:
Před montáží nebo připojením klimatizace si pečlivě přečtěte 
návod. Tento návod je nutné uschovat pro pozdější použití.

Stáhn�te si aplikaci 
a aktivujte produkt

SmartHome
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1 TECHNICKÉ ÚDAJE

2 BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ

Model zařízení:

Model bezdrátového modulu: EU-SK105, US-SK105, EU-SK106, US-SK106, 
EU-SK107, US-SK107, EU-SK109, US-SK109, EU-SK110, US-SK110
Typ antény: PCB anténa
Frekvenční pásmo: 2 400–2 483,5 MHz
Provozní teplota: 0–45 °C
Provozní vlhkost: 10–85 %
Vstup napájení: 5 V DC / 500 mA
Maximální výkon vysílače: < 20 dBm

1

Konektivita:
Problémy se sítí mohou občas způsobit výpadky. Displej zařízení a aplikace se 
mohou přestat synchronizovat, ale problém se sám vyřeší, jakmile dojde k 
obnovení sítě.
Pokud by síť zůstala nedostupná, bylo by zřejmě nutné provést konfigurační 
proces znovu.
Dojde-li ke změně bezdrátové sítě, je nutné zařízení překonfigurovat.

Zabezpečení bezdrátové sítě:
Chytrá sada podporuje následující protokoly zabezpečení: 
WPA-PSK/WPA2-PSK/WPA3-SAE.
Sada může být používána se šifrováním nebo bez něj, šifrování se však důrazně 
doporučuje.

Kompatibilita aplikace:
Tato aplikace je k dispozici jak pro systém iOS, tak Android, starší verze však již 
kompatibilní být nemusí. Udržujte aplikaci aktualizovanou na nejnovější verzi.
Společnost Midea neposkytuje ohledně kompatibility žádnou záruku a nenese 
odpovědnost za problémy, které z ní vyplývají.
Aplikace může být za účelem vylepšení funkcí výrobku aktualizována bez 
předchozího upozornění.

EZ-09RD6-I,EZB-09RD6-I,EZ-12RD6-I,EZB-12RD6-I,
EZB-18RD6-I,EZ-18RD6-I,EZ-24RD6-I,EZB-24RD6-I
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Konfigurace:

Obnovení na tovární nastavení:

Skutečný proces konfigurace sítě se může od návodu mírně lišit.
Další informace naleznete na webové stránce služby.

Naskenováním níže uvedeného kódu QR stáhněte aplikaci SmartHome z 
obchodu s aplikacemi nebo ji vyhledejte přímo v obchodech Google Play 
nebo App Store společnosti Apple.

Zajistěte, aby byl mobilní telefon připojený k bezdrátové síti.
Funkce Bluetooth musí být zapnuta. Zařízení musí být také spuštěno.

Stáhn�te si aplikaci 
a aktivujte produkt

Krok 1: Stažení aplikace SmartHome

Pokud uživatel v aplikaci zařízení odstraní, modul se automaticky obnoví do 
výchozího továrního nastavení.

SmartHome

Stáhn�te si z 

ZÍSKEJTE Z 
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Otevřete aplikaci SmartHome. Pokud již máte účet SmartHome, přímo se 
přihlaste, nebo si vytvořte nový účet. Můžete případně použít také 
přihlašovací platformu třetí strany.

Krok 2: Přihlášení

1) Po přihlášení se zobrazí zpráva „Smart devices discovered nearby“ 
(„Nablízku byla detekována chytrá zařízení“). Klepnutím přidejte zařízení.

Krok 3: Připojení zařízení
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2) Pokud se žádná podobná zpráva nezobrazí, postupujte následujícím způsobem:
 Klepněte na ikonu „+“ a v seznamu blízkých dostupných zařízení vyberte své 

zařízení.
 Pokud zařízení není v seznamu uvedeno, přidejte jej ručně tak, že nejdříve 

vyberete kategorii zařízení, například „Portable AC“ (Přenosné klimatizace).

3) Postupováním podle kroků v aplikaci připojte zařízení k bezdrátové síti. Pokud 
se připojení zařízení nezdaří, postupujte podle dalších pokynů v aplikaci.

Add device
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Po úspěšném spárování se v aplikaci SmartHome vytvoří pro zařízení karta. Na 
této kartě se zobrazí zástupci pro základní funkce, jako je změna teploty nebo 
zapnutí či vypnutí zařízení.
Klepnutím na kartu se zobrazí další funkce a nastavení. Vzhledem k 
aktualizacím aplikace se skutečný vzhled uživatelského prostředí může od zde 
uvedených příkladů lišit.

Krok 4: Ovládání zařízení



Toto zařízení splňuje požadavky části 15 předpisů komise FCC a obsahuje 
bezlicenční vysílače/přijímače, které vyhovují bezlicenční normě RSS kanadského 
ministerstva pro inovace, vědu a průmysl.

Provoz je podmíněn následujícími dvěma podmínkami:
(1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení.
(2) Toto zařízení musí přijmout libovolné rušení, včetně rušení, které může 

způsobit nežádoucí činnost zařízení.

Používejte toto zařízení pouze v souladu s dodanými pokyny.
Změny nebo úpravy tohoto zařízení, které nebyly výslovně schváleny stranou 
zodpovědnou za soulad s předpisy, mohou mít za následek ztrátu oprávnění 
uživatele používat zařízení.

Toto zařízení vyhovuje limitům komise FCC pro vystavení radiaci nastaveným 
pro neřízené prostředí. Lidé se během normálního provozu nesmí k anténě 
přiblížit na méně než 20 cm, aby se zabránilo možnosti překročení limitů 
vystavení se rádiové frekvenci dle komise FCC.
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4 SOULAD S PŘEDPISY

Modely bezdrátového modulu:

Tímto prohlašujeme, že toto zařízení je v souladu s příslušnými ustanoveními 
směrnice o rádiových zařízeních 2014/53/EU. Kopie plného znění prohlášení o 
shodě je v příloze (pouze pro výrobky pro Evropskou unii).

US-SK105, EU-SK105, EU-SK107, US-SK107:

ID FCC: 2ADQOMDNA21
IC: 12575A-MDNA21

US-SK106, EU-SK106:
ID FCC: 2ADQOMDNA22

IC: 12575A-MDNA22

US-SK109, EU-SK109, EU-SK110, US-SK110:
ID FCC: 2ADQOMDNA23

IC: 12575A-MDNA23



V Kanadě:
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Le présent appareil est conforme aux CNR Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:
(1) il ne doit pas produire de brouillage et
(2) l’ utilisateur du dispositif doit étre prêt à accepter tout brouillage 

radioélectrique reçu, même si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fomctionnement du dispositif.

Cet émetteur ne doit pas être Co-placé ou ne fonctionnant en même temps 
qu’aucune autre antenne ou émetteur. Cet équipement devrait être installé et 
actionné avec une distance minimum de 20 millimètres entre le radiateur et votre 
corps.

POZNÁMKA:Toto zařízení bylo testováno a shledáno vyhovujícím v souladu s 
omezeními pro digitální zařízení třídy B podle části 15 předpisů FCC. Tato omezení 
jsou navržena tak, aby zajišťovala přiměřenou ochranu proti nežádoucímu rušení 
při instalaci v domácnosti.
Toto zařízení generuje, používá a může vyzařovat vysokofrekvenční energii a, 
pokud není instalováno a používáno v souladu s pokyny, může způsobovat 
škodlivé rušení rádiových komunikací.
V žádném případě však není možné zaručit, že v určité konkrétní situaci k rušení 
nedojde. Způsobuje-li toto zařízení škodlivé rušení rozhlasového nebo televizního 
příjmu, které lze určit vypnutím a zapnutím zařízení, doporučuje se uživateli, aby 
se pokusil o nápravu pomocí jednoho nebo více z následujících opatření:
-- Přesměrujte nebo přemístěte přijímací anténu.
-- Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem.
-- Připojte zařízení do zásuvky v jiném elektrickém obvodu, než ke kterému je 

připojen přijímač.
-- Poraďte se s prodejcem nebo zkušeným technikem pro rádio/televizi a 

požádejte o pomoc.
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CS380-APP (vestavěná aplikace 
SmartHome)

Dovozce: 

Výrobce:
GD Midea Air-Conditioning Equipment Co,.Ltd.
Lingang Road Beijiao Shunde Foshan
Guangdong Čínská lidová republika 528311

Společnost nenese žádnou odpovědnost za potíže a problémy 
způsobené internetem, bezdrátovým routerem a chytrými 
zařízeními. Chcete-li získat další pomoc, obraťte se na 
původního poskytovatele.

Planning & Trading Kft., 8000 
Székesfehérvár, Mályva u. 4., Hungary



NÁVOD NA 
POUŽÍVANIE 

SÚPRAVY SMART KIT

DÔLEŽITÁ POZNÁMKA:
Pred inštaláciou a pripojením svojho prístroja klimatizácie si 
pozorne prečítajte tento návod. Tento návod si starostlivo 
uschovajte, aby ste doň v budúcnosti mohli nahliadnuť.

Prevezmite si 
aplikáciu a aktivujte 
výrobok

SmartHome
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1 ŠPECIFIKÁCIE

2 PREVENTÍVNE OPATRENIA

Model prístroja:

Model s bezdrôtovým modulom: EU-SK105, US-SK105, EU-SK106, US-SK106, 
EU-SK107, US-SK107, EU-SK109, US-SK109, EU-SK110, US-SK110
Typ antény: Anténa na vytlačenom plošnom spoji
Frekvenčné pásmo: 2400 – 2483,5 MHz
Prevádzková teplota: 0 až 45 °C/32 až 113 °F
Prevádzková vlhkosť: 10 % až 85 %
Vstupný príkon: DC 5 V / 500 mA
Maximálny vysielací výkon: < 20 dBm

1

Možnosti pripojenia:
Problémy v sieti môžu príležitostne spôsobiť výpadky spojenia. Displej prístroja 
a aplikácia prestanú byť synchronizované, ale toto sa po obnovení sieťového 
pripojenia opraví samo.
V prípade, že sieť ostane nedostupná, môže byť nutné znovu spustiť postup 
konfigurácie.
Ak sa zmení bezdrôtová sieť, bude nutné znovu nakonfigurovať zariadenie.

Bezdrôtové zabezpečenie:
Súprava Smart Kit podporuje nasledujúce protokoly zabezpečenia: WPA-PSK / 
WPA2-PSK / WPA3-SAE.
Môže sa používať so šifrovaním alebo bez neho, no dôrazne odporúčame 
šifrovanie.

Kompatibilita aplikácie:
Táto aplikácia je dostupná pre systémy iOS aj Android, staršie verzie však už 
nemusia byť kompatibilné. Udržujte aplikáciu aktualizovanú na najnovšiu verziu.
Spoločnosť Midea nedáva žiadnu záruku na kompatibilitu a nie je zodpovedná 
za problémy spôsobené nekompatibilitou.
Aplikácia je kvôli zlepšovaniu funkcií výrobku predmetom aktualizácií bez 
predchádzajúceho upozornenia.

EZ-09RD6-I,EZB-09RD6-I,EZ-12RD6-I,EZB-12RD6-I,
EZB-18RD6-I,EZ-18RD6-I,EZ-24RD6-I,EZB-24RD6-I



3 POUŽÍVANIE APLIKÁCIE SMARTHOME
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Konfigurácia:

Obnovenie na nastavenia z výroby:

Proces konfigurácie siete sa v skutočnosti môže mierne odlišovať od tohto návodu.
Ďalšie informácie nájdete na webovej lokalite servisu.

Naskenovaním nižšie uvedeného kódu QR si z obchodu aplikácií stiahnite 
aplikáciu SmartHome alebo ju priamo vyhľadajte v obchode Google Play 
alebo v obchode aplikácií Apple.

Skontrolujte, či je váš mobilný telefón pripojený k bezdrôtovej sieti.
Funkcia Bluetooth musí byť zapnutá. Zariadenie tiež musí byť napájané.

Prevezmite si 
aplikáciu a 
aktivujte výrobok

Krok 1: Stiahnite si aplikáciu SmartHome

Keď používateľ odstráni zariadenie z aplikácie, modul automaticky obnoví 
nastavenia z výroby.

SmartHome

Stiahnite si z adresy

ZÍSKATE NA 
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Spustite aplikáciu SmartHome. Ak máte existujúce konto SmartHome, 
prihláste sa priamo, alebo si vytvorte nové konto. Prípadne tiež môžete na 
prihlásenie využiť platformu tretej strany.

Krok 2: Prihláste sa

1) Po prihlásení sa vám zobrazí hlásenie „Smart devices discovered nearby“ 
(Inteligentné zariadenia zistené v blízkosti). Ťuknutím pridajte svoje zariadenie.

Krok 3: Pripojenie zariadenia
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2) Ak sa žiadne podobné hlásenie nezobrazí, pokračujte takto:
 Ťuknite na „+“ a vyberte svoje zariadenie zo zoznamu dostupných zariadení v 

blízkosti.
 Ak vaše zariadenie nie je v zozname, pridajte svoje zariadenie manuálne, pritom 

najskôr vyberte kategóriu zariadení, napr. Portable AC (Prenosná klimatizácia).

3) Podľa pokynov v aplikácii pripojte svoje zariadenie k bezdrôtovej sieti. Ak sa 
vaše zariadenie nepodarí pripojiť, postupujte podľa doplňujúcich pokynov v 
aplikácii.

Add device
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Po úspešnom spárovaní sa v aplikácii SmartHome vytvorí karta pre dané 
zariadenie. Na tejto karte budú zobrazené skratky k základným funkciám, 
napríklad na zmenu teploty alebo zapnutie a vypnutie zariadenia.
Po ťuknutí na túto kartu sa ukážu ďalšie funkcie a nastavenia. Aplikácia sa 
časom môže aktualizovať, preto skutočné rozhranie môže byť iné ako v 
príkladoch.

Krok 4: Ovládanie zariadenia



Toto zariadenie je v súlade s predpismi FCC, Časť 15 a obsahuje 
vysielač(e)/prijímač(e) použiteľné bez licencie, ktoré spĺňajú kanadské normy 
RSS o použití bez licencie v inováciách, vede a ekonomickom rozvoji.

Prevádzka je podmienená nasledujúcimi dvomi podmienkami:
(1) Toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie.
(2) Toto zariadenie musí prijať akékoľvek rušenie vrátane rušenia, ktoré môže 

spôsobiť poruchy fungovania zariadenia.

Zariadenie používajte len v súlade s pokynmi v tomto návode.
Vykonanie takých zmien alebo úprav, ktoré nie sú výslovne schválené stranou 
zodpovednou za súlad s predpismi, môže mať za následok stratu oprávnenia 
používať takéto vybavenie.

Toto zariadenie spĺňa limity FCC stanovené pre vystavenie žiareniu v 
neregulovanom prostredí. Aby sa vylúčila možnosť, že sa prekročia limity 
expozície rádiovým frekvenciám podľa FCC, človek sa pri bežnej prevádzke 
nesmie priblížiť k anténe bližšie ako 20 cm (8 palcov).
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4 SÚLAD S PREDPISMI

Modely s bezdrôtovým modulom:

Týmto vyhlasujeme, že toto zariadenie spĺňa príslušné ustanovenia smernice o 
rádioelektronických zariadeniach 2014/53/EU. Kópia úplného vyhlásenia o zhode 
je pripojená (len výrobky v EÚ).

US-SK105, EU-SK105, EU-SK107, US-SK107:

FCC ID: 2ADQOMDNA21
IC: 12575A-MDNA21

US-SK106, EU-SK106:
FCC ID: 2ADQOMDNA22

IC: 12575A-MDNA22

US-SK109, EU-SK109, EU-SK110, US-SK110:
FCC ID: 2ADQOMDNA23

IC: 12575A-MDNA23



V Kanade:
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Le présent appareil est conforme aux CNR Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:
(1) il ne doit pas produire de brouillage et
(2) l’ utilisateur du dispositif doit étre prêt à accepter tout brouillage 

radioélectrique reçu, même si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fomctionnement du dispositif.

Cet émetteur ne doit pas être Co-placé ou ne fonctionnant en même temps 
qu’aucune autre antenne ou émetteur. Cet équipement devrait être installé et 
actionné avec une distance minimum de 20 millimètres entre le radiateur et votre 
corps.

POZNÁMKA:Toto zariadenie bolo testované a uznané ako vyhovujúce podľa 
limitov pre digitálne zariadenia triedy B podľa časti 15 predpisov FCC. Tieto limity 
sú navrhnuté tak, aby predstavovali rozumnú ochranu pred škodlivým rušením pri 
inštalácii v obytných priestoroch.
Toto zariadenie vytvára, používa a môže vyžarovať rádiofrekvenčnú energiu, a ak 
nie je nainštalované podľa pokynov, môže spôsobovať škodlivé rušenie rádiových 
komunikácií.
Nie je však možné zaručiť, že v konkrétnej situácii nedôjde k rušeniu. Ak toto 
zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie rádiového alebo televízneho prijímača, čo sa 
zistí tým, že sa zariadenie vypne a zapne, pokúste sa odstrániť rušenie jedným 
alebo viacerými z nasledujúcich opatrení:
-- Zmeňte orientáciu alebo umiestnenie prijímajúcej antény.
-- Zvýšte odstup medzi zariadením a rušeným prijímačom.
-- Zapojte zariadenie do iného elektrického obvodu, ako je zapojený rušený 

prijímač.
-- Požiadajte o pomoc predajcu alebo skúseného rádiového/televízneho technika.
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CS380-APP(vstavaná aplikácia 

Dovozca: 

Výrobca:
GD Midea Air-Conditioning Equipment Co,.Ltd.
Lingang Road Beijiao Shunde Foshan
Guangdong People’s Republic of China 528311

Spoločnosť nebude zodpovedná za žiadne poruchy a 
problémy spôsobené internetom, bezdrôtovým smerovačom a 
inteligentnými zariadeniami. Ak potrebujete ďalšiu pomoc, 
obráťte sa na pôvodného dodávateľa daných zariadení.

Planning & Trading Kft., 8000 
Székesfehérvár, Mályva u. 4., Hungary



USER MANUAL
OF SMART KIT

IMPORTANT NOTE:
Read the manual carefully before installing or connecting your
air conditioner. Make sure to save this manual for future reference.

Download the app 
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1  SPECIFICATION

2 PRECAUTIONS

Unit model: 

Wireless Module Model:  EU-SK105, US-SK105, EU-SK106, US-SK106,
EU-SK107, US-SK107, EU-SK109, US-SK109, EU-SK110, US-SK110
Antenna Type: Printed PCB Antenna
Frequency Band: 2400 - 2483.5MHz
Operation Temperature: 0 ~ 45 C/32 ~113 F
Operation Humidity: 10% ~ 85%
Power Input: DC 5V / 500mA

Maximum TX Power: < 20dBm

1

Connectivity:
Network issues may occasionally cause timeouts. The unit display and the app
may become unsynchronized but this will resolve itself when the network is 
restored.
Should the network remain unavailable, it might be necessary to run the 
configuration process again.
Change in the wireless network will require reconfiguration of the device.

Wireless Security:
The Smart Kit supports the following security protocols: 
WPA-PSK / WPA2-PSK / WPA3-SAE.
It may be used with or without encryption although encryption is strongly 
recommended.

App Compatibility:
The app is available for both iOS and Android, however older versions may no
longer be compatible. Please keep the app updated with the latest version. 
Midea makes no guarantee of compatibility and is not responsible for issues 
arising as a consequence thereof.
The app is subject to updates without prior notice for product function 
improvement.

EZ-09RD6-I,EZB-09RD6-I,EZ-12RD6-I,EZB-12RD6-I,
EZB-18RD6-I,EZ-18RD6-I,EZ-24RD6-I,EZB-24RD6-I



3 USING THE SMARTHOME APP

2

Configuration:

Restore to factory settings:

The actual network configuration process may vary slightly from the manual.
Please check the service website for more information.

Scan the QR code below to download the SmartHome app from app store
or search for it directly on the Google Play Store or Apple's App Store.

Ensure that your mobile phone is connected to the wireless network. 
Bluetooth must be turned on. The device must also be powered up.

Download the app 
& activate product

Step 1: Download the SmartHome app

When the user deletes the device on the APP, the module automatically 
restores to  the factory settings.
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Open the SmartHome app. Log in directly if you have an existing SmartHome 
account or create a new account. Alternatively, you can also use a 3rd party 
login platform.

Step 2: Log in 

1) When you log in, you may see the message "Smart devices discovered 
    nearby".  Tap to add your device. 

Washing machine...

Step 3: Connecting the device
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2) If no such message appears, proceed as follows: 
    Tap on "+" and select your device in the list of nearby available devices.
     If your device is not listed, please add your device manually, first selecting the 
     device category e.g. Portable AC.

3) Follow the steps in the app to connect your device to the wireless network. If 
     your device fails to connect, follow the additional instructions in the app.

Add device
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After pairing successfully, a card will be created for the device in the 
SmartHome app. Shortcuts for basic functions will appear on the card such as 
changing the temperature or switching the device on or o�.

Tapping on the card, will reveal additional features and settings. The actual UI 
design may look di�erent from examples due to app updates.

Step 4: Controlling the device

26.0 ℃

Fan speed

75%Cool

Mode Fan speedMode

Device name
℃ ℃Outdoor 32 / Indoor 27.5

My Favorite 

Boost ECO Vertical
Swing

Horizontal 
Swing

Sleep Curve

Air Conditioner

26 °C

SmartHome 



This device complies with Part 15 of the FCC Rules and it contains licence 
exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and 
Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s).

(1) This device may not cause harmful interference; 
(2) This device must accept any interference, including interference that may 
      cause undesired operation of the device.

Only operate the device in accordance with the instructions supplied. 
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to operate the 
equipment.
This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. In order to avoid the possibility of exceeding the FCC 
radio frequency exposure limits, human proximity to the antenna shall not be 
less than 20cm (8 inches) during normal operation.
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4 COMPLIANCE

Wireless module models:

We, hereby declare that this device is in compliance with the relevant provisions
of RE Directive 2014/53/EU. A copy of the full DoC is attached (Europen Union 
products only).

US-SK105, EU-SK105, EU-SK107, US-SK107:
FCC ID: 2ADQOMDNA21
IC: 12575A-MDNA21

US-SK106, EU-SK106:
FCC ID: 2ADQOMDNA22

IC: 12575A-MDNA22

US-SK109, EU-SK109, EU-SK110, US-SK110:
FCC ID: 2ADQOMDNA23
IC: 12575A-MDNA23

Operation is subject to the following two conditions:



In Canada:

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Le présent appareil est conforme aux CNR Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:
(1) il ne doit pas produire de brouillage et
(2) l’ utilisateur du dispositif doit étre prêt à accepter tout brouillage 
     radioélectrique reçu, même si ce brouillage est susceptible de compromettre le 
     fomctionnement du dispositif.
Cet émetteur ne doit pas être Co-placé ou ne fonctionnant en même temps 
qu’aucune autre antenne ou émetteur. Cet équipement devrait être installé et 
actionné avec une distance minimum de 20 millimètres entre le radiateur et votre 
corps.

      
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. 
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if 
not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment o� and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
--Reorient or relocate the receiving antenna.
--Increase the separation between the equipment and receiver.
--Connect the equipment into an outlet on a circuit di�erent from that to which 
   the receiver is connected.
--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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Signed by or for the manufacturer: .

Name (in print): .........Jacky....................................................................
Title: ................Technical Manager

Unique identification of this DoC: No.20250101001

.............................................................

 

 

 

 

  

relevant supplementary information:

EZ-09RD6-I
EZ-12RD6-I
EZ-18RD6-I
EZ-21RD6-I

We, GD Midea Air-Conditioning Equipment Co.,Ltd.
declare under our sole responsibility that the product:
product name: Spilt Air Conditioner
trade name: Midea
type or mode

Place and date of issue (of this DoC): 2025/01/01

l:

EZ-24RD6-I

 ..............................................................................
(e.g. lot, batch or serial number, sources and numbers of items)

to which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and 
other relevant requirements of the RE Directive (2014/53/EU).
The product is in conformity with the following standards and/or other normative 
documents:
HEALTH & SAFETY (Art. 3(1)(a)): EN IEC 62311:2020, EN 60335-2-
40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+A13:2012, EN 60335-
1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14: 2019+A2: 2019+A15:2021, EN 62233:2008

EMC (Art. 3(1)(b)): EN 301 489-1 V2.2.3: 2019, EN 301 489-17 V3.2.4 :2020,
EN IEC 55014-1:2021, EN IEC 55014-2:2021, EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021, EN 
61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

SPECTRUM (Art. 3(2)): EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

OTHER (incl. Art. 3(3) and voluntary specs): ...............................................................
(title and/or number and date of issue of the standard(s) or other normative document(s))

Limitation of validity (if any): ........................................................................................

Supplementary information:

Notified body involved: N/A..........................................................................................
................................................................................................................................
Technical file held by: GD Midea Air-Conditioning Equipment Co., Ltd.
................................................................................................................................
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CS380-APP(Smarthome-Build in)
16110800A14861

Importer: 

Manufacturer:
GD Midea Air-Conditioning Equipment Co,.Ltd.
Lingang Road Beijiao Shunde Foshan
Guangdong People’s Republic of China 528311

Company will not be liable for any issues and problems caused 
by Internet, Wireless Router and Smart Devices. Please contact 
the original provider to get further help.

Planning & Trading Kft., 8000 
Székesfehérvár, Mályva u. 4., Hungary




